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COLOR-CODING OF BURMESE GRAMMAR

OpenOffice Colors

noun — brown 2

pronoun — sea blue

verb — red 4

adverb — turquoise 7

adjective — green 5

particle — magenta 6

postpositional marker — light magenta
conjunction — turquoise 5

interjection — red 5

3 of 45 Main Menu



LESSON - 2A
POLITE WORD
ol ba2 (spelled as "pa2".) polite ending word with
emphasis
olonod ba2 deare2 affirmation in the answer.
WHAT
oM ba2 leare3 What? What did you say?
gm\%3|éc\\> ba2 |02 chin2 leare3 What do you want?
:yy)c\ef)qjéc\\) ba2 loat chin2 leare3 What do you want to do?
&2 jat plural form of people
0000365903 ba2 loat ja1 mal-leare3 | What shall we do?
MO8 Egc\\) ba2 sa3 jal mal-leare3 | What shall we eat?

da2 baZ2 leare3

What is this?
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oNn 0&{’30(\\, ba2 pfyit lo1 leare3 Why? What's the matter?
onclonéad ba2 joun1 leare3 Why?
— What's the reason behind
this?
WHEN

nudconanead | beare2 daut When will you come?
la2 mal-leare3

WHO
:y)os:)i)tc\\) beare2 dthu2 leare3 Who?
00 thu2 beare3 That's him!
" (spelled as "peare3")
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OICQE0 sa2 yay3 hsal-ya2 a writer
200 hsa1-ya2 teacher; master of a trade
mq;ggys hsa1-ya2 dau2 Venerable Monk
(spelled as "tau2")
0o hsa1-ya2 ma1 madam; female teacher
00D hsite ka3 hsa1-ya2 trishaw driver
WHICH
PSP beare2 ha2 leare3 Which one?
31O da2 beare3 This is the one! / That's it!
(spelled as "peare3")
31033@0005 da2 o2 chin2 deare? | want this one!
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HOW MANY

NOSSCONOD beare2 hna1-yout leare3 | How many people?

HOW MUCH

POScanodad beare2 lout leare3 How much?

moscmécﬁqj&\‘) beare2 lout How much (do you) want?
: lo2 chin2 leare3

Scarod de2 lout This much.

2carod3omuS de2 lout |02 deare? | need this much.

%cmo&\%ﬂémos de2 lout | want this much.

|02 chin2 deare?
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HOW

o S0 sbIs) beare2 |02 leare3 How is it going?
236 de2 lo2 beare3 So, so...
: (Lit: "Just like this")
NS S[ed beare2 102 What shall we do?
T loat ja1 ma1-leare3 (How to proceed?)
NS aE[mecd beare2 o2 How shall we go?
o thwa3 ja1 ma1-leare3
WHERE
NS beare2 leare3d Go where? Where to?
»Sm[pdanad beare2 gal Come back from where?
pyan2 la2 leare3
13&3)()5@(\\) nin2 beare2 ma1i-leare3 | Where are you?
(informal)
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beare2 hma2 leare3

Where is it? (where at?)

S de2 hma2 Here!

S 2p) ho2 hma2 There!

NS ES beare2 thwa3 chin2 Where do you want to go?
leare3

NS asmecd beare2 thwa3 ja1 Where shall we go?

mal-leare3
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SENTENCE PATTERNS

- - - U la3 " ? " at the end of the
sentence.
.- @ byi2 (spelled as "pyi2")  has reached certain stage
- - - Ecmg byi2 la3 reached certain stage?
© - O% ma1 - bu3 no
© - CoNe mal - daul bu3 no longer
" (spelled as "tau1") (want or do something.)
© - CoYs ma1 - thay3 bu3 not yet
n (want or do something.)
210 yeare1 the word to show concern
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EASY / DIFFICULT

20PN khet a3 Difficult?

cLudaN: lweare2 |a3 Easy?

NEEDS / WANTS

O 02 la3 Do you need it?
Ro0d lo2 deare? Yes, | need it.
38 ma1-lo2 bu3 No need.

©OdC 2N ma1-lo2 thay3 bu3 | don't need it yet.
©0O3COMN IS ma1-lo2 dau1 bu3 | no longer need it.
cquém lo2 chin2 a3 Do you want it?
c\°>qjéoooS lo2 chin2 deare2 | want it.
ocd3|Ecomo ma1-lo2 chin2 dau1 bu3 | | no longer want it.
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TO BE ENOUGH

canodHos lout la3 Do you have enough?
CONONW lout deare2 Yes.

©C OO ma1-lout bu3 No, not enough.
ccmq%@cmg lout byi2 la3 Is that enough already?
c;c\y)o%@ lout byi2 Yes.

@CC\DOSC 208N\ N8
—_ — R

ma1-lout thay3 bu3 la3

Still not enough?

eC (\DOSC OJSUIDLS

ma1-lout thay3 bu3

No. / Still not enough.

DO

gméqjéccmmg ma1-loat chin2 | don't want to do it anymore.
" dau1 bu3

ecLOCoNI: ma-loat dau1 bu3 | am no longer doing it.
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USED UP

(2}
e

kone2 byi3 la3

Used/eaten up already?

33

kone2 byi2

Used/eaten up already.

ecre%coosooscuos

ma1-kone2 thay3 bu3
la3

Haven't used/eaten up yet?

eo?%ca)soos

ma1-kone2 thay3 bu3

Not yet.

REACHED DESTINATION

C‘T"’S’ yout to reach the destination.
ccpg«%@ yout byi2 We are there.

(has reached.)
cq;&,@mg yout byi2 la3 Are we there yet?

oC (T)OSC OJSOR%(\T)%

ma1-yout thay3 bu3 la3

Are we not there yet?
(has reached?)

@CCP(VSCOJSUI)LS

ma1-yout thay3 bu3
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BE AVAILABLE / BE READY

q ya1 to obtain; to be ready; to be
available
C]@ yal byi2 Yes, got it!
(or ready as in dinner.)
Q@C\D yal byi2 a3 Have you got it? Is it ready?
e VoAt ma1-yal thay3 bu3 la3 Haven't got it yet?
Not ready yet?
©qC oD ma1-yal thay3 bu3 No. / Haven't got it yet.
* Not ready yet.
DONE

e@sc O.JsoloLsC\T)s

ma1-pyi3 thay3 bu3 la3

Haven't you done it yet?

2]
ebsc OJSUI)Ls

ma1-pyi3 thay3 bu3

No / Haven't finished yet.

© e
bs&(\m

pyi3 byi2 l1a3

Finished already?

o o
B

pyi3 byi2

Done! It's over!
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HAVE YOUR MEAL

()91

sa3

eat

© (O
msbsbc\ns

sa3 pyi3 byi2 la3

eaten already?

Q (O
o

sa3 pyi3 byi2

| am done eating.
eaten already. (eat + done)

\
oxcomésq, o

sa3 koung yeare1 la3

How was the food?
Delicious?

oc¢ N\
2O0coME0NO

thate koun3 da2 beare3

It was very good!

GQT)SC]C Q03 :TI)LSC\T)S

ma1-sa3 yal thay3 bu3
la3

Haven't you eaten yet?

emsqc 03 UI)LS

ma1-sa3 yal thay3 bu3

No, | haven't eaten yet.

eo%ngEcon

ma1-sa3 chin2
dau1 bu3

| don't want to eat it
anymore.

emscooooopLs

ma1-sa3 daul bu3

| am not going to eat.
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thwa3 ma1-la3

2N Are you going?
Ttebp ter) ma1-thwa3 bu3 No. / I am not going.
OO thwa3 meare2 Yes, | am going. / Good
° bye!
w)gégg()sc?g thwa3 ome3 meare2 I've got to go now!
° nau2 (spelled u3)
:mgqj&mg thwa3 chin2 la3 Do you want to go?
wgqjémog thwa3 chin2 deare3 Yes. / | want to go.
0oy & ma1-thwa3 chin2 bu3 No. /| don't want to go.

GOJ)sQJéCOJsU)s
o —_—

ma1-thwa3 chin2
thay3 bu3

| don't want to go yet.

QOJDSQJ&CUD:TR
o —_—

ma1-thwa3 chin2 dau1
bu3

| no longer want to go.

QI )ECOM IS
0 —

ma1-thwa3 daul bu3

| am not going anymore.
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AFFIRMATIVE

O0NOS hote Yes.

L (short form)
DOV hote ba2 deare? Yes, that's right! (correct!)
NN hote deare2 Yes.

: (to confirm something.)
oOAN hote la3 Yes? / Is that so?

Is that correct?

0od0] o>

hote pa1, hote pa1

Absolutely!

005, s hote yeare1 la3 Are you sure?

L Correct or not?
NS hote keare1 Yes.

L (especially to agree

something.)
OO ma1-hote bu3 Wrong!
L 1L

©UIOOC N ma1-hote thay3 bu3 Still not right.
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GOOD

conés koun3 good
con&solonvd koun3 ba2 deare2 | am fine / pretty good! / It was

OK.
con&olonodScoy | koun3 ba2 deare2 lay2 | Oh, Well..

Whatever.... is good that way.
ccmés@ccu koun3 byi2 lay2 Good! Well, | am glad.
coNEn0d koun3 deare2 Good!

(It was good!)
comn&sos koun3 la3 Good?

N\
comésq), o

koun3 yeare1 la3

Good or not?
(any problem?)
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GREETINGS

0ol min2-ga1-la2 ba2 Hello!
(spelled as "pa2") formal greeting.
G?OS& nay2 htine2 life; living; to live
cqscmoés nay2 koun3 feeling well (to live + good)

cqscmoés NOs

nay2 koun3 ja1 la3

How's everyone?

cocon&lma an: | hay2 koun3 jal yeare1 | How's everyone?
¢ D%
la3 (concern)
) nay2 koun3 We are fine!

cﬁscmoésgo]ooos

jal ba2 deare2

(refers to more than one)

cop, tway1 to meet

coR,qoM tway1 ya1 da2 as for the opportunity
to meet

0&10m wun3-tha2 be happy; be glad

tway1 ya1 da2
wun3-tha2 ba2 deare?2

nice (or glad) to meet you!
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conjs@s kyay3-zu3 merit done on an another
person.

C(mgﬁgméo]m()s kyay3-zu3 Thank You!
tin2 ba2 deare?2
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LESSON - 2B

This lesson translates common English phrases into Burmese equivalents.
The phrases follow the storyline where relatives visit Uncle Tin and his son's
house where they are treated with Ayetharyar Wine from Taunggyi area
(near Inle Lake.) The visitors invited his son to Pyin Oo Lwin and he is
thinking whether to visit or not.

PART 1
POV hote deare2 That's right.
Sploplepplld] hote da2 bau1 Of coursel!
égcmgmémm()s u3-lay3 tin2 a-twet Present for Uncle Tin.

° let-hsoun2
coodconé
qdmof) yal ba2 deare2 Sure.
cgﬁ,cgﬁoéggéeog kja1-nau2 May [?

sun3 kji1 meare2

L0l S lweare2 ba2 deare2 Piece of cake!
Wodol wodu) hote pa1 .. hote pa1 Absolutely!
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PART 2

@060005 kjite deare2 | love it!
02050l ma1-hso3 ba2 bu3 Not bad!
1SN dUlecd beare2 hote pa1 Of course not!
' ma1-leare3
ondaloncovwol ta1-kha2 ta1-lay2 Only once in a while.
’ hma1 ba2
Mool kate-sa1l ma1-shi1 ba2| No problem!
o J 1L bu3
cgolcocom nay2 ba2-zay2 dau Never mind!
PART 3
SOOOVOIM mite deare2 kwa1 Cool!
COMOVIC hau1 deare2 hay1 Hey, (she's) hot!

beare2 lo2 htin2 leare3

What do you think?

o[od8Colons ma1-pfyit nine2 ba2 | No way!
L 1L bu3
cloodunodoos au2 hote la3 s that so?
J L
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PART 4

3]3;0503;50&) da2 beare2-dthu2 neare1| Who is that with you?
" leare3

©C QUM ma1-lay3-sha3 ga1 A friend from Malaysia.
’ tha1-ngeare2-jin3 ba2

ancadg &l

0230l ma1-thi1 ba2 bu3 | don't know. Your guess is
" as good as mine.

@wgaocpa ma1-yone2 nine2 Unbelievable, isn't it?

- zal-ya2 beare3
@oo]% ma1-pu2 ba2 neare1 Don't worry.
PART 5

a-hsin2-pyay2 ja1 yeare1
|la3

Are you comfy?

8co30euoy de2-nay1 Nice day, isn't it?
o thate ma1-pu2 bu3
@éég(\)ém pyin2-u3-lwin2 go2 Why don't you come visit
° la2 leare2 ba2 la3 Pyin U Lwin, then?
ancupdolan
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PART 6

ccposﬁgcmg yout pfu3d la3 Have you been there?
C(P(fSﬁg(y)oS yout pfu3 deare2 | have been there.
OCPOOUB: ma1-yout pfu3 bu3 | have never been there
. before.
OLEONOD sa3 bu3 deare?2 | have tasted (eaten) that
" before.
CANIUEONOD thout pfu3 deare2 | have tasted (drunk) that
" before.
o200 0d kja3 bu3 deare?2 | have heard about that
- " before.
(\36%{30)05 loat pfu3 deare2 | have done that before.
COD WDV tway1 bu3 deare?2 | have met someone (or
o seen something) before.

"pfu3” sometimes sounds like "bu3" when spoken.
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PART 7

3‘5&:’0;05 ain2 shi1 deare2 | have a house.
ocﬁgégqgﬁg pike-hsun2 ma1-shi1 bu3 | I don't have money.
DNV dal-geare2 la3 No kidding!
E;loosg,ncmg myo1 hteare3 hma2 la3 In downtown?

C (<)
C\)GSG@SCOTGJD

lun3 ma1 ji3 pau2 hma2

On the main Highway.

590?)?_5, de2 hma2 kji1 Take a look at this.

ayncom thwa3 dau1 thwa3 chin2 | wish | could go.
ba2 deare2

Qg)sQJCSO‘|O)OS

o o (o] \N
o?sosoo?éso

htone3-zun2 a-tine3
beare3

What do you expect?

S
(0%}

hin2

How come?
(interjection to show
puzzlement)

mcom@smos

o%sO.JOsC\O) qoooS
(o) Le

a-way3-pyay3 ka3
si3 thwa3 lo1
yal deare2

You can take the highway
bus.
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m&gcpo]w:m kin2-ma1-ra2 ba2 Take camera with you, also.
yu2 thwa3

3l20c oM Eso:d da2 hso2 Great!
koun3 dtha3 beare3
da2 hso2 Give me_your address, then.

late-sa2 pay3 ome3

PART 8
ocﬁgsgféqs wet-site yay3 tut la3 Can you write websites?
e pleplobp
Ogﬁ,coys Kja1-nau2 I'll write one for you.
yay3 pay3 meare2
CQpeuIed
3)m§$so‘lgq (honoS | a-kone2 ni3-ba3 Most of them do.
T shi1 ja1 deare2
3)00%,8150005 a-kone2 All of them do.
R shi1 ja1 deare2
mq”og)cgys ta1-cho1 Some are quite good.
a-tau2 koun3 deare2
con&onvd
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(o]
mésgo‘%scoo
v ==

teare3-kho2-gun3

Guest-houses are still few.

S dway2 neare3 thay3
$porC o0 deare?
Cmég(yy)((j(\y)g koun3 da2 shi1 a3 Any good one?

3]eﬁ [scqscos%éecxns

da2 myo3 yay3 pay3
nine2 mal-la3

Could you write something
like this for me?

oésmgc&ﬁ@@os sin3-za3 I'll think about it.
‘ lite ome3 meare?2
C\_y)q]é(\y)sogos la2 chin2 Maybe I'll go after all.
la2 kheare1 meare2
BoloneS thi1 ba2 deare2 | know.
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lo2 yin2 khau?2 lite

Call me if you need me.

khau2 yin2 thwa3

Go if (you are) called.

pay3 yin2 yu2

Take if (something is) given.

thi1 yin2 pyau3

Say if (you) know.

lo2 da2 shil yin2
khau2 lite

Just call me if you need
anything.

Ay3 koun3 byi2

Have a good one!
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LESSON -

learn the most useful simple Burmese phrases with two words. Just two-
words — nothing more. All of those colloquial phrases will have either the
verb (action word) or adjective (descriptive word) followed by the ending

2 C

word.

3©00d chit deare2 v | love you ¥
IT'S
LW hla1 deare?2 It's small
0380005 kji3 deare2 It's big.
0OV pu2 deare2 It's hot.
CIRNOOVD ay3 deare2 It's cold.
$gm05 ni3 deare?2 It's near.
CINONOS ay3 deare2 It's cold.
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$gm05 ni3 deare2 It's near.
COsON way3 deare2 It's far.

@%oooS myan3 deare2 It's fast.

C SNV hnay3 deare?2 It's slow.
00%0005 thun1 deare2 It's clean.
COION0d hmway3 deare2 It smells good.
Z]’soooS nun2 deare2 It stinks.
POV ma2 deare2 It's hard.
cQROLd pyaul deare2 It's soft.
COONOD lay3 deare2 It's heavy.
coloud paul deare2 It's not heavy. It's light in weight.
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IT TASTES XXXX

COIONW lay3 deare?2 It's thick with heavy flavor.

colorud paul deare2 It's not salty enough.

:ﬁtmoS cho2 deare2 It's sweet (taste).

3 éoooS chin2 deare?2 It's sour (taste).

000N sut deare?2 It's hot (taste).

2kon0d kha3 deare2 It's bitter (taste).

BENLS hsain1 deare2 It's rich in taste (e.g., avocado, butter,

milk, cheese.)
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HE IS/ SHE IS

3ROV ay3 deare2 He/she is nice. (looks peaceful)
(33(7)05 yo3 deare2 He/she is honest.

DOV ah1 deare2 He/she is naive.

c\)lg_Sg)QS leare2 deare2 He/she is shrewd.

?Jég(y)os yine3 deare?2 He/she is rude.

cQPoLd chau3 deare2 She is pretty.

00NV wal deare2 He/she is fat.

8%,0005 pain2 deare?2 He/she is skinny.

YOU'RE XXXX (A COMPLIMENT)

COPNW tau2 deare?2 You're smart.
ch:oooS hla1 deare2 You're beautiful. (to female)
2000 khan1 deare2 You're handsome. (to male)
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| FEEL

200N hsa2 deare2 I'm hungry.
1390005 na2 deare2 | feel painful.
ANV ya3 deare?2 | feel itchy.
3%L08m05 ike deare2 | feel hot.
qjégmos chan3 deare2 | feel cold.
qugmos pyau2 deare2 I'm happy.

Q| Es0n0d pyin3 deare?2 I'm bored.
CONONVD mau3 deare2 I'm tired.

| AM

gé’]ww kha1-rit-yan2 ba2 I'm a Christian.
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| WILL XXXX/YES

ag)geos thwa3 meare2 | will go; I am about to go.
OO0 sa3 meare?2 | will eat.

corodewdy | thout meare2 | will drink.

OPLQOS yu2 meare2 | will take fit.

C(‘Pég@os youn3 meare2 | will sell it; | am selling.
00SL0Ld weare2 meare?2 | will buy it; | am buying.

| CAN'T GO ON

cm@ mau3 byi2 | am tired already.

goo@ hsa2 byi2 | am starving already.
cdﬁ@ tau2 byi2 | have enough (already).
o@ wal byi2 I'm full; can't eat anymore.
c@&g@ nyoun3 byi2 My muscles are already sore.
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FINALLY, THIS IS IT!

cmof:a@ koun3 byi2 OK, good!

m%@ kun2 byi2 He kicks!

oﬁ,@ kone2 byi2 It's all gone; sold out.

@g@ pyi3 byi2 Done!

q@ yal byi2 It's ready.

C‘T’“S@ yout byi2 We are there.

[0 la2 byi2 | am coming.

a%(0 thwa3 byi2 | am going now. Good bye!
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THIS IS THE PLACE FOR YOU TO XXXX

00d3 weare2 kheare1 Buy it back here.

3 yu2 kheare1 Bring it here.

an3d la2 kheare1 Come over here.

c$3 nay2 kheare1 Stay here.

0?3(735 lite kheare1 Come along with me/us.

XXXX NOW

HodcoM ate dau1 Go to bed now. It's time to sleep.
cocoM hta1 dau1 Wake up! It's time to get up.

oCoN thwa3 dau Go now! It's time to go.

s0&scom hsin3 dau1 (At the bus stop) It's time to get down.
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GO AHEAD AND DO IT

‘3’"\03"8 hma2 lite Go ahead and make an order.
Cogc{éog pay3 lite Go ahead and give it to him.
oﬁc{éos yuZ2 lite Go ahead and take it.
ooSC\OLmS weare?2 lite Go ahead and buy it.

mgc{’ecﬁ saad lite Go ahead and eat it all.
on)o%c\%ofs thout lite Go ahead and drink it all.

KEEP DOING WHAT YOU ARE DOING

Q007 yu2 hta3 Take it and keep it.

o%éomg kine2 hta3 Keep it in the hand (or) keep holding it.
calodoos khout hta3 keep turning. (to fold over)

u%gooog ho3 hta3 keep your foot on the brake pedal and

don't release it.
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WHAT ARE YOU WAITING FOR?

e ole V) sa3 lay2 Eat it. What are you waiting for?
SPRIIY thwa3 lay2 Go! What are you waiting for?
C\L"(’C‘U loat lay2 Do it! What are you waiting for?
LGV yuZ2 lay2 Take it! What are you waiting for?

oOOCL tet Iay2

Go up! What are you waiting for?

20&co0 hsin3 lay2 Go down! What are you waiting for?

DON'T WAIT FOR ME

onsd sa3 hnin1 Don't wait for me. Go ahead and eat
’ first.

ae thwa3 hnin1 Don't wait for me. You go ahead first.
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DO THIS FIRST BEFORE DOING SOMETHING

oé’eéég htine2 ome3 Sit first.

13’)353 na3 ome3 Rest first.

) é sa3 ome3 Eat first.

C?lg_g nay2 ome3 Wait first.

(](c_)ég yut ome3 Stop first.
ooéég hteare1 ome3 Put some more.

DO WHAT | TELL YOU TO DO NOW

CNOOE la2 zun3 Come here now!
Qg,mg,g thwa3 zun3 Go away!
0HOSs htwet zun3 Get out! (to come out; to exit)
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PLEASE DON'T BE SHY

o@éo] htine2 ba2 Please sit.
OPLO] yu2 ba2 Please take it.
20l sa3 ba2 Please eat.
conodol thout ba2 Please drink.

hteare1 ba2

Please help yourself.
(e.g., scoop a dish or pour a drink.)

HAVE FUN, GUYS!

mgg sa3 ja1 Help yourselves, you guys.
Qg)gg thwa3 ja3 Go, you guys. (e.g., to the movies)
noR(m gal-za3 ja1 Play and have fun you guys! (e.g.,

Here's the ball.)
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TONE REFERENCE TABLE

Ah1 "a" in "art" with silent "rt"

Ah2 "ar" in "Argentina" with silent "r"
Ah3 "ar" in "Artist" with slilent "r"
De1 "de" in "deep" with silent "p"
De2 "de" as in "demote"; "demand"
De3 "dee" as in "deer"; "decent"
Ko1 "colt" with silent "It"

Ko2 as in "co-author"; "cocaine”
Ko3 "cold" wit silent "ld"

Yu1 "u" in "Youth" with silent "th"
Yu2 "u" as in "university"; "utensil"
Yu3 "u" as in "user"; "Unix"

Shun1 as in "shunt" with silent "t"
Shun2 "shun" as in "chandelier”
Shun3 as in "shun"

Au1 as in "auction"

Au2 as in "Australia";"auditor"

Au3 as in "August"
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May1

"maize" with silent "ze"

May2 "may" as in "May |?"

May3 "ay" in "amazing"

Sin1 "sink" with silent "k"

Sin2 "sin" as in "sincerely"

Sin3 "sin" as in "sinful"; "Singapore"
Un1 "aunt” with silent "t"

Un2 "un” in "understanding”; "untie"
Un3 "un" as in "under”

Meare1 "melt" with silent "It"

Meare2 "mel" in "Melbourne" with silent "|"
Meare3 "mare" of "nightmare”

Tain1 "taint" with silent "t"

Tain2 "tain" as in "Captain"

Tain3 "tain" as in "maintain”

Bine1 "Bryant" without "r"

Bine2 as in "carbine"

Bine3 as in "combine”
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Dome1

as in "don't"

Dome2 as in "domain"

Dome3 as in "dome"

Toon1 "doont" in "couldn't"
Toon2 "mon" in "monastery"
Toon3 "oon" as in "cartoon”
Koun1 "count" with silent "t"
Koun2 "coun" in "counter-strike"
Koun3 "coun" as in "counsel"

ate cake, jade, eight, paid, bake
et wet, set, mad, yet

oot cook, put, look

out out, south, mouse, doubt
ikelite sight, pipe, night, dice, like
ut up, nut, sucks

oat oat, coat, goat, soak

it, pit, sit
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REVISION HISTORY

2013-11-30 Original Release

B 2013-12-04 Minor improvements and corrections made to the original list.

C 2014-03-28 "Ya1" and "ga1" are modified as "Yah1" and "gah1" to make
less ambiguous. Colloquial word "theight" is corrected as
"thate" More words are highlighted.

D 2014-05-10 Added 2 more phrases to the list.

E 2014-05-26 Added a phrase using "how many" to the list.

F 2014-09-01 | Modified the romanization of the seventh character 2o as

'hsa1’, which is almost the same as 'sa1' with more hissing
sound.

G 2014-12-08 Romanization of "theight" changed to shorter "thate", "loud"
to "lout", "load" to "loat" with "t" ending for standardization.
No change in pronunciation.

H 2014-12-31 Mobile Phone readable QR code with webswite URL added.

I 2015-04-02 Variation in spelling for colloquial word "how many" in "how
many person” onudsdconad is changed to 90dscunad to

standardize with the usage by the Myanmar language
commission.

J 2016-06-26 Phrases from lesson 2b and 2c added.
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K3

2016-08-16

Fixed some technical and software issues with font-width and
word by word color-coding of Myanmar Language font
especially during conversion to PDF from OpenOffice
document. Improvements made in color-coding.

K3.1

2016-08-18

Minor improvements in color-coding to help see the
corresponding relations between Burmese and English.

K4

2017-09-30

Font-size increased for better readability with tablets and
smaller devices. The first page is re-designed with photo.

2018-08-18

Completely re-designed to be more compatible with
smartphones. Section headings, tone reference table, page
number, menu and navigation added.

2019-10-08

Romanization for some words are modified to be closer to
the spoken words and to express the sliding sounds better.

For example, Qecu: is modified from "yah1 ma la3" to

"val ma1-la3" with extra "h" removed for full sounding "ya1"
and dash added for half "ma1" sliding sound. Changes are
made to be consistent with full-fledged Myanmar English
Dictionary now available online.

Basic Conversational Myanmar

Burmese 1,2,3 Tone System and grammar color coding is Developed by Naing Tin-Nyunt-Pu

Naing Tinnyuntpu © 2019. Free to use. Free to distribute without charge.

Z E R

https://www.asiapearltravels.com/language/lesson2.php

Y

K A

T

email: naing.tin@gmail.com
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